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Собственно, этими четырьмя словами определяется строительный сезон в Силламяэ. Но перед тем как предложить 
читателям фотообзор со строительных площадок города, хочу обратить внимание на активность муниципалитета в 
использовании возможностей, предоставляемых различными фондами, что даёт возможность проводить масштабные 
работы, которые в одиночку город бы не потянул. Софинансирование, которое требуется по проектам со стороны 
местного самоуправления, - это всё же часть, а не целое. Большая часть расходов по проектам покрывается из средств 
фондов. Цифры, которые будут приводиться по ходу этих заметок, не новы, но, будем откровенны, вряд ли они 
многим запомнились (их хранят в головах только специалисты, которые непосредственно ведут объекты). Поэтому 
не грех напоминать силламяэсцам при удобном случае о тратах и приобретениях.

Городское хозяйство
Завершено, продолжается, начато, предстоит

Дорого, но необходимо

Начнём со школы «Ваналинна». На-
помним, что это строительство связано 
с частью республиканской программы 
по упорядочению сети основных школ. 
На расчищенную после сноса старого 
здания площадку пришли работники. 
Как известно, конкурс выиграла фирма 

«OÜ Nordlin Ehitus». В настоящее вре-
мя идут земляные работы. Строитель-
ная площадка представляет собой горы 
земли. Регулярно проводятся рутин-
ные, но необходимые рабочие сове-
щания с участием заказчика, испол-
нителя и фирмы, осуществляющей 

надзор за строительством. Как уже 
сообщалось, школа - один из самых 
дорогостоящих проектов на текущий 
момент. Общая стоимость работ, вклю-
чая оснащение школы, свыше 7,7 млн 
евро, 3,8 млн из них выделено евро-
фондом.

Когда «замигают»?
Перекрёсток улиц Кеск и Ивана Павлова. Иногда читаю ком-

ментарии в соцсетях. И они меня рассмешили. До установки све-
тофоров - гнев: «В любом городе в таком опасном месте есть све-
тофоры». После их установки: «Зачем 16 штук поставили? Деньги 
девать некуда?» Получается, куда ни кинь - везде клин. А если 
без эмоций, то всё согласовано со службой, отвечающей за без-
опасность на дорогах. Светофоры на пешеходных переходах - а 
они и составляют большинство из установленных - норма жизни 
в цивилизованном обществе. Осталось только подождать, когда 
светофоры «замигают». По словам руководителя муниципального 
отдела городского хозяйства Юрия Петренко, вопрос упирается в 
подведение электропитания к «направляющему шкафу». Питающий 
кабель должен идти по той же трассе, что и уличное освещение. 
Работы по его реновации начнутся вот-вот. Поэтому в отделе го-
родского хозяйства надеются, что к концу августа траншея будет 
прорыта, кабель уложен и светофоры будут действовать. Дорожные 
знаки и разметка на этом перекрёстке должны появиться к моменту 
выпуска «СВ», а то и раньше.  (Продолжение на стр. 2-3)



2 Силламяэский вестник

Завершено, продолжается, начато, предстоит
Во всей красе - весной?

Если с северной 
стороны Центра 
культуры работы, 
связанные со 
строительством 
парковки, завер-
шены, то с других 
сторон они про-
должаются. В 
«СВ» уже сообща-
лось, что из-за ко-
ронавируса воз-
никли трудности с 
поставкой мате-
риалов. Заводы-
производители 
снизили объём 
производства или 

начали завышать 
цены, есть даже 
случаи отказа от 
поставок. Это под-
твердил и руково-
дитель муници-
пального отдела 
городского хозяй-
ства Юрий Пет-
ренко: «В связи с 
обстоятельствами 
договор об окон-
чании строитель-
ства парковки про-
длён до 15 октяб-
ря. Те же трубы, 
которые недавно 
уложены, пришли 

со значительным 
опозданием. Даже 
такие мелочи, как 
плитка, поступают 
не в срок». 
Исходя из это-

го, горожане пол-
ностью  оценить 
новый вид терри-
тории  у Центра 
культуры смогут 
весной следующе-
го года, ведь важ-
но увидеть пло-
щадку уже с озе-
ленением, цвета-
ми в новых вазо-
нах… 

Летом у памятника
Завершается второй этап реконструкции улицы Кеск. В 

рамках проекта остались лишь работы вокруг монумента 
«Воинам-освободителям», с окончанием которых сквер при-
обретёт иной, чем прежде, вид. Но… Если основание для 
плиты на могиле Неизвестного солдата приведено в порядок, 
то хорошо бы несколько освежить и сам памятник, теперь 
уже открытый обзору на благоустроенной территории со 
всех сторон.

Это нужно людям  
и машинам

Представьте, есть воз-
можность купить для себя 
новую технику (да хоть 
утюг) на условиях, что вы 
платите 26 процентов от 
стоимости товара, а осталь-
ное доплатит кто-то со сто-
роны. Вы согласитесь? Ско-
рее всего - да. Найдутся, 
конечно, и те, кто решит, 
что и старое ещё послужит, 
если его периодически ре-
монтировать. На таких лю-
дей не подействуют 
аргументы вроде 
энергосбережения 
или того, что ремон-
ты дороже обойдутся. 
Так вот город, как 
уже сообщалось не-
однократно, решился 
на осуществление 
проекта по замене 
уличного освещения. 
Мы информировали 
читателей о ходе реа-
лизации идеи, начи-
ная с момента подго-
товки заявки в Центр 
инвестиций в окру-
жающую среду (KIK). 
Заявка была одобре-
на. Общая стоимость 
проекта - два миллио-
на евро, из которых 
74% - деньги из фон-
да. Наступила стадия 

строительства. Помимо про-
чего, будут заменены опоры 
уличных светильников, так 
как часть из них от старости 
не соответствует безопас-
ности. А в целом, как мы 
уже сообщали, будут заме-
нены 846 (из 1675) световых 
точек и установлена система 
управления уличным осве-
щением, заменены 637 стол-
бов и 21 километр кабель-
ных сетей.

(Начало на стр. 1)
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Завершено, продолжается, начато, предстоит

Прочитал информацию, где автор 
написал: «Строительство идёт полным 
ходом». Это о работах по реконструк-
ции улицы Ранна. Увы, на прошлой 
неделе ничего подобного «полному 
ходу» там не наблюдалось. С двух 
концов отрезка в 830 метров, которые 

подлежат реновации, имелись дорож-
ные знаки «Неровная дорога». Что-то 
«утрясается» между заказчиком и ис-
полнителем. Как известно, первый 
этап реконструкции на Ранна (от буль-
вара Мере до пересечения с улицей 
Ивана Павлова) будет осуществлять 

«OÜ Viamer Grupp», а общая стоимость 
работ - 1,7 млн евро «с копейками». 
Реновация включает в себя замену до-
рожного полотна и расширение про-
езжей части, благоустройство пеше-
ходной зоны, обновление тротуаров, 
создание новых парковочных мест для 
автомобилей. Большой объём работ 
придётся на сооружение ливневой ка-
нализации.

Насчёт «хода» стоит погодить

Николай КЛОЧКОВ, фото автора 

Изменяются требования  
к удостоверяющим личность документам

Эстония и другие страны ЕС со второй 
половины текущего года добавят отпе-
чатки пальцев на чип удостоверения лич-
ности и на чип паспорта. Добавление 
биометрии на удостоверение личности - 
это всеобщее соглашение Европейского 
Союза, цель которого заключается в том, 
чтобы лучше обеспечивать безопасность 
за счёт более эффективных проверок 
личности. 
Удостоверения личности Эстонии уже 

сейчас отвечают международным требо-
ваниям безопасности, однако важно еди-
нообразно поднять уровень защиты удо-
стоверений личности всех государств 
ЕС. Добавление биометрических данных 
на удостоверения личности, как и на пас-
порта, необходимо как для идентификации 
личности, так и для проверки подлин-
ности документа, а также для повышения 
безопасности использования этих доку-
ментов. Этим делается очередной шаг в 
борьбе с преступностью. Обработка лич-
ных данных базируется на принципах 
защиты данных, доступ к ним имеют 
только исполняющие должностные обя-
занности чиновники, имеющие для этого 
законные основания. 

Изменение касается ходатайства о вы-
даче новой ID-карты. Менять действую-
щую ID-карту на новую до окончания 
срока её действия не нужно. Также нет 
необходимости повторно предоставлять 
отпечатки пальцев, если с момента по-
следнего снятия отпечатков, например, 
при ходатайстве о получении паспорта, 
прошло менее шести лет. Самый удобный 
способ проверить свои данные и подать 
ходатайство о выдаче нового документа - 
воспользоваться самообслуживанием по-
лиции в Интернете: iseteenindus.politsei.ee. 
Если у человека имеется отвечающая 

требованиям фотография, образец под-
писи и его отпечатки пальцев действи-
тельны, можно ходатайствовать о выдаче 
документа, не выходя из дома. Если дан-
ные недостаточны, следует посетить зал 
обслуживания Департамента полиции и 
погранохраны, где имеются дигикиоски, 
в которых можно сделать отвечающее 
требованиям фото, снять отпечатки паль-
цев и поставить образец подписи. При 
этом можно продолжить подачу хода-
тайства в среде самообслуживания ДПП 
в Интернете, куда данные из дигикиоска 
поступают автоматически. Для получения 
документов в бюро обслуживания реко-
мендуется забронировать время заранее: 
broneering.politsei.ee - так вы получите 
документы за считанные минуты. 
Постановление министра внутренних 

дел упрощает процесс подачи ходатайства 
о выдаче удостоверения личности, карты 

вида на жительство, вида на жительство 
или разрешения на проживание для лиц, 
состояние здоровья которых не позволяет 
лично явиться в бюро обслуживания 
ДПП для подачи ходатайства. При предъ-
явлении медицинской справки в даль-
нейшем отпадает необходимость снятия 
отпечатков пальцев при подаче ходатай-
ства о получении документа, если с мо-
мента последнего снятия отпечатков про-
шло менее 11 лет. Таким образом, этим 
людям не нужно являться для следующих 
двух ходатайств о выдаче удостоверения 
личности и карты вида на жительство, и 
они могут, как и сейчас, удобно подать 
ходатайство о выдаче документа в среде 
самообслуживания ДПП. Если состояние 
здоровья человека, пребывающего в Эсто-
нии, не позволяет ему лично обратиться 
в бюро обслуживания ДПП для подачи 
ходатайства о выдаче документа, долж-
ностное лицо ДПП по-прежнему может 
прийти к нему по месту жительства или 
пребывания для принятия ходатайства и 
сбора биометрических данных. Продле-
ние срока действия отпечатков пальцев 
не касается ходатайства о выдаче пас-
порта, поскольку паспорт не является в 
Эстонии обязательным документом. 

 
По информации  
Департамента  

полиции  
и погранохраны 

По всей Европе в текущем году будут 
введены биометрические удостове-
рения личности, а это означает, что 
с 23 августа на ID-карту будут до-
бавлены отпечатки пальцев.
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20 августа отмечается тридцатилетие 
восстановления независимости Эстонии

Праздник  
в Таллинне… 

 Празднование дня восста-
новления независимости 
Эстонии на Тоомпеа 20 ав-
густа начнётся с торжествен-
ной церемонии поднятия го-
сударственного флага и за-
кончится праздничным кон-
цертом «Дух и сила женщин» 
в Губернаторском саду. В ме-
роприятиях примут участие 
спикеры парламентов Лат-
вии, Литвы, Исландии и 
Польши, а также председа-
тель Европейского парла-
мента. 20 августа 1991 г. в 
23:03 Верховный Совет 
Эстонской Республики 69 го-
лосами «за» принял поста-
новление «О независимости 
Эстонской Республики». 
Было восстановлено госу-
дарство, провозглашённое 24 
февраля 1918 г. В этом году 
мы празднуем тридцатилетие 
с этого исторического дня. 

В 7:00 в Губернаторском 
саду пройдет торжественная 
церемония поднятия госу-
дарственного флага. Меро-
приятие будет транслироваться 
на каналах «ETV» и «ETV+», 
а также на «Vikerraadio». 
На церемонии выступят 

спикер Рийгикогу Юри Ратас, 
премьер-министр Кая Каллас, 
президент «Клуба 20 августа» 
Антс Веэтыусме и спикер пар-
ламента Исландии Стейнгри-
мюр Йохан Сигфуссон. Слова 
благословения произнесет ар-
хиепископ Евангелической лю-
теранской церкви Эстонии Ур-
мас Вийлма. 
В Губернаторском саду бу-

дут выстроены группы защит-
ников флага академических 
объединений и патриотических 
организаций. На церемонии 
выступят хоры Общества муж-
ской песни Эстонии под руко-
водством Андруса Сиймона, 
Индрека Вильярда и Яаники 
Куузик, а также Оркестр по-
лиции и пограничной охраны 
под руководством Рийво Йыги. 
Флаг вместе поднимут три 

поколения одной семьи - член 
«Клуба 20 августа» Тыну Са-
арман с дочерью и внуками. 
К памятнику 20 августа будут 
возложены цветы. 
В Белом зале Рийгикогу 

Почта Эстонии проведет пре-
зентацию цельной вещи, по-
священной тридцатилетию вос-
становления независимости. 

На цельной вещи, открытке с 
маркой, напечатана фотография 
зала заседаний в замке Тоомпеа 
непосредственно после при-
нятия постановления о вос-
становлении независимости. 
На почтовой марке цельной 
вещи указано 23:03 - время, 
когда Верховный Совет принял 
постановление «О государст-
венной независимости Эсто-
нии». На презентации высту-
пят вице-спикер Рийгикогу 
Ханно Певкур, председатель 
правления Почты Эстонии 
Март Мяги, президент «Клуба 
20 августа» Антс Веэтыусме 
и художник цельной вещи Ин-
дрек Ильвес. 
В 12:00 начнется совместное 

торжественное заседание XIV 
Рийгикогу и «Клуба 20 августа». 
На торжественном заседа-

нии выступят спикер Рийги-
когу Юри Ратас, президент 
Керсти Кальюлайд, президент 
«Клуба 20 августа» Антс Ве-
этыусме и руководитель Союза 
студенческих организаций 
Эстонии Маркус Эхасоо. 
С приветствием выступят 

президент «Клуба Декларации 
4 мая» Латвии Велта Чебота-
ренока, президент «Клуба сиг-
наторов Литвы» Бируте Вале-
ните и председатель Европей-
ского парламента Давид Сас-
соли. Прямая трансляция за-
седания будет вестись на ка-
налах «ETV» и ETV+». 
В 14:00 в Белом зале замка 

Тоомпеа пройдёт торжествен-
ное собрание «Клуба 20 авгу-
ста». В 15:00 в Губернаторском 
саду начнётся торжественный 
концерт «Дух и сила женщин». 
Женщины Эстонии вели хо-

зяйство, хранили наши землю, 
народ и идентичность как в 
сложные, так и в радостные 
времена. 
Этот праздничный концерт, 

в котором примут участие 30 
женщин-музыкантов и Акаде-
мический мужской хор Тех-
нического университета, - по-
клон свободной Эстонии. 
На сцене выступят Мари 

Юрьенс, «Naised Köögis», Анне 
Вески, Лийзи Койксон, Лийс 
Лемсалу, Анетт, Анна Канеэли-
на, Биргит Саррап, Таня Ми-
хайлова-Саар, Дагмар Оя и Кай-
ре Вилгатс, Туули Ранд и Кри-
стель Ааслайд, Эвелин Выйге-
маст, Рита Рэй, Ленна, «Swinging 
Sisters», Элина Борн, Лаура 
Притс, Геттер Яани, Элерин, 
Инга, Рахель и Кадри Вооранд. 

Музыкальное сопровожде-
ние обеспечит группа в составе 
Каспара Каллусте, Марека 
Тальтса, Йоэля Реммела, Хеле-
Рийн Уйб и «Swinging Sisters». 
Дирижировать Академическим 
мужским хором Технического 
университета будет Вальтер 
Соосалу. 
В связи с ограничениями, 

установленными в отноше-
нии общественных мероприя-
тий, количество билетов на 
бесплатный концерт состав-
ляет 500; приобрести билет 
можно на домашней странице 
и в пунктах продажи «Piletile-
vi». 
Участников мероприятия 

просят предъявить на входе 
справку об иммунизации, пе-
ренесённом коронавирусе или 
негативном результате теста 
на COVID-19. На месте можно 
пройти экспресс-тест. 
Трансляция концерта также 

будет вестись на каналах 
«ETV», «ETV+» и на «Viker-
raadio». 

  
По сообщению  

пресс-службы Рийгикогу 

…и в Силламяэ 
 
В честь 30-летней годов-

щины восстановления неза-
висимости Эстонии в Центре 
культуры Силламяэ 19 августа 
выступят Ханна-Лийна Выза, 
Йохан Рандвере и Рейго Тамм.  
Вход свободный. На кон-

церт могут прийти все, кто 
прошёл курс вакцинации, пе-
реболел COVID-19 или имеет 
негативный результат теста 
(тест должен быть сделан не 
ранее чем за 72 часа до начала 
концерта). 
На входе будут проверять 

наличие справки. Справка не 
требуется лицам младше 18 
лет. Справку можно распеча-
тать в городском Управлении 
или в пунктах городской биб-
лиотеки. 
Руководство по созданию 

дигитальной справки можно 
найти на страницах:  

kriis.ee 
digilugu.ee (https://tehik.ee/)  
terviseamet.ee 
 

По информации  
горуправления 
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Православие
Испытания - повод переосмыслить  

свою жизнь

- Ваше высокопреосвя-
щенство, как эстонской мит-
рополии удалось пережить 
этот сложный затянувшийся 
пандемийный период? 

- Мы живём в спокойном 
обществе, с точки зрения от-
ношения государства к церкви, 
но пандемия, конечно, внесла 
свои коррективы. Не только 
церковь, а все попали в такую 
ситуацию. Вы говорите «пе-
режили», но неизвестно ещё, 
пережили ли, поскольку си-
туация по-прежнему остаётся 
сложной. Когда появились пер-
вые сообщения о коронави-

русе, поначалу информация 
воспринималась так, как будто 
это всё происходит где-то там, 
далеко, не у нас. А потом кар-
тина становилась более ре-
альной, коронавирус прибли-
зился и к нам. Церковь должна 
была подчиниться и исполнять 
введённые ограничения в свя-
зи с его распространением. К 
счастью, богослужения не пре-
кращались и шли по уставу, 
по графику, ведь храм - это, 
прежде всего, духовная под-
держка. За богослужениями 
прихожане могли следить бла-
годаря онлайн-трансляции. 

После богослужения могли 
также посетить храм - подать 
записочки, поставить свечи, 
помолиться, исповедаться, 
причаститься. Иногда прихо-
дится слышать, что и без церк-
ви можно обойтись, не пре-
рывая связи с Богом. Церковь 
- это организация, юридиче-
ское лицо, мы живём в этом 
материальном мире, где надо 
делать всё, как в любой орга-
низации: платить налоги, зар-
платы, что-то ремонтировать, 
обновлять, поддерживать в 
надлежащем виде своё хозяй-
ство. Да, всё это так, но, с 
сакраментальной точки зре-
ния, церковь - организация 
духовная, общение с Богом, 
таинства совершаются только 
в церкви. Душа вечна, и цер-
ковь, исходя из этого, имеет 
иное значение.   

- Много ли прихожан по-
теряла церковь в период 
пандемии? И как это сказа-
лось на экономической жиз-
ни митрополии? 

 - У определённой части 
населения сохраняется боязнь 
посещать храмы, особенно у 
пожилых людей. Прихожан 
стало меньше, и это сказыва-
ется на экономическом поло-
жении приходов, ведь храмы 
существуют за счёт пожерт-
вований прихожан. Финансо-
вая ситуация в ЭПЦ сложная. 
Причём в наиболее сложном 
положении оказался Таллинн-
ский кафедральный собор 
Александра Невского. Даже 
пришлось в декабре объявлять 
с амвона, что нечем платить 
за отопление главного право-
славного храма в эстонской 
столице. Люди откликнулись 
на призыв и помогли собору. 
Экономические проблемы не 
обошли стороной и священ-
ников, и персонал храмов: их 
зарплаты были снижены до 
минимума. Но людей не со-
кращали. Острота ситуации в 
определённой мере сгладилась 
тем, что правительство пошло 
навстречу и оказало финан-
совую помощь. Нас это серь-
ёзно выручило. 

- А как сама церковь по-
могает прихожанам в столь 
сложное время? 

- Коронавирус подорвал 
благосостояние простых лю-
дей, и это учитывается в ЭПЦ, 

социальные службы которой, 
в том числе в приходах, через 
волонтёров, оказывают по-
мощь нуждающимся. Эта под-
держка охватывает, в частно-
сти, доставку на дом продо-
вольствия. К сожалению, не-
редки случаи, когда церковь 
помогает нуждающемуся (ино-
гда брошенному родственни-
ками) прихожанину, поддер-
живает его всем, чем может, 
в случае смерти организует 
похороны, а потом вдруг «объ-
являются» родственники, ко-
торые начинают диктовать 
свои права, заявляя о том, что 
они правопреемники.  

- Вы три года служите в 
Эстонии. Насколько совпали 
Ваши представления о стра-
не с тем, что Вам приходится 
наблюдать здесь во время 
активной церковной дея-
тельности? 

- Ситуация как тогда, так и 
сейчас мне была понятна, ме-
няются только некоторые фак-
торы, условия. То есть я не 
могу сказать, что что-то стало 
для меня открытием.  

- Как складываются 
Ваши отношения с властями 
Эстонского государства? 

- С властями отношения 
строятся через Совет церквей 
Эстонии, в который входят 
представители разных хри-
стианских конфессий. Руко-
водство ЭПЦ благодаря уча-
стию в Совете церквей и ре-
гулярному общению (раз в ме-
сяц) с канцлером МВД, кото-
рый курирует жизнь религиоз-
ных организаций, всегда было 
в курсе событий, анализиро-
вало соответствующие поста-
новления правительства, свя-
занные с коронакризисом и 
ограничениями, своевременно 
доводило установки до све-
дения священников. Были 
встречи с предыдущим премь-
ер-министром и нынешним. 

- Вы упомянули Таллинн-
ский кафедральный собор. 
Известно, что требует вло-
жения средств воссоздание 
часовни в Копли. Надо что-
то делать в Нарва-Йыэсуу 
в связи с пожаром тамошней 
церкви. Как в целом обстоят 
дела с пожертвованиями, 
как люди реагируют на об-
ращения о помощи? 

Митрополит Таллиннский и всея Эстонии Евгений впер-
вые побывал в Силламяэ в мае 2019-го, то есть через год 
после своего избрания на должность предстоятеля Эстон-
ской православной церкви (ЭПЦ). Напомню: предстоя-
телем он избран 28 мая 2018 года. 3 июня того же года 
был возведён в сан митрополита. Его первый визит в 
наш город и его биографию «Силламяэский вестник» 
освещал на своих страницах. С тех пор прошло чуть 
более двух лет. Новый визит митрополита состоялся в 
праздничный день для силламяэского православного 
храма: 21 июля православные христиане отмечают день 
памяти Казанской иконы Божией матери. Образ чудо-
творный, очень почитается верующими. К тому же наша 
церковь носит это имя. Митрополит принял участие в 
торжественном богослужении, в крестном ходе и в трапезе. 
Обращаясь к прихожанам, в своей проповеди он, в част-
ности, сказал, что милость и благодеяния Божии также 
заключаются и в испытаниях: «В частности, мы сейчас 
переживаем период эпидемии, которая охватила прак-
тически весь мир. Эта ситуация - повод каждому из нас 
подумать и постараться переосмыслить свою личную 
жизнь». Наш разговор с митрополитом начался с моего 
вопроса как раз об этих испытаниях.

(Окончание на стр. 24)
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По Эстонии

Есть летняя столица Эстонии - Пярну, 
зимняя столица - Отепя, осенняя столица 
- Нарва, студенческая столица - Тарту. А 
есть ещё десятка два «столиц» по на-
родному определению. Например, Саку 
- столица пива, Пыльтсамаа - вина, Ку-
рессааре - солнца и спа, Выру - жары и 
магазинов и т. д. То есть почти каждый 
город или какое-то местечко в Эстонии 
может (не официально, конечно) оказаться 
столицей чего-то. Так вот Ярваканди - 
столица эстонского стекла. Получила она 
это определение на вполне законных ос-
нованиях.  
Чтобы углубиться в историю стеколь-

ного дела в Эстонии, надо обязательно 
посетить созданный в Ярваканди два де-
сятилетия назад музей стекла, где можно 
не только получить информацию о раз-
личных методах и технологиях изготов-
ления изделий из стекла, но и стать сви-
детелем того, как молодая семейная пара 
Вайкре, взяв одно из помещений в аренду 
и обустроив стекловарню, изготавливает 
из расплавленного стекла различные ве-
щицы - вазочки, фигурки животных, 
украшения и т. д. Наблюдать за тем, как 
выдувается и обрабатывется стекло вруч-

ную, любопытно, и даже можно попро-
бовать самим что-то этакое сделать под 
присмотром мастеров. 
Музей исследует, собирает, сохраняет 

историю производства стекла в Эстонии. 
Любопытно, что и сами здания, в которых 
он находится, тоже исторические. По-
стоянная экспозиция музея расположена 
в четырёх бывших кухнях-комнатах ра-
бочего общежития площадью 140 кв. м, 
которое принадлежало в своё время ак-
ционерному обществу «Ярваканди клаас». 
Она разделена на две части - производство 
стекла и история самой местности, тесно 
связанной со стекольным производством, 
ведь первая стекольная мастерская была 
построена в Ярваканди в 1879 году. Есть 
в музее помещения и для сменных вы-
ставок. Можно также познакомиться с 
жилой комнатой семьи стеклодува начала 
20-го века.  
К сожалению, современный завод по 

изготовлению стеклотары, который на-
ходится через дорогу от музея, экскурсии 
в настоящее время не принимает. Не 
знаю, как он выглядит внутри, а снаружи 
весьма презентабельно. Нынешний про-
изводитель стеклотары американская 

компания «Owens-Illinois, Inc» инвести-
ровала в завод 25 млн евро. Финансовую 
поддержку оказал также Фонд сплочения 
ЕС. Вложенные инвестором в стекольный 
завод в Ярваканди деньги призваны спо-
собствовать улучшению его экологиче-
ской безопасности, а также совершен-
ствованию производственных мощностей. 
Согласно договору, заключённому между 
«Elme Messer Gaas» и «Owens-Illinois, 
Inc», на производственных площадях по-
требителя построен также завод по про-
изводству кислорода, который подаётся 
по трубопроводу непосредственно к стек-
ловаренной печи. Применяемая в печи 
технология кислородно-топливного го-
рения для плавления стекла позволяет 
значительно сократить выбросы загряз-
няющих веществ в атмосферу. Завод про-
изводит до полумиллиона единиц тары 
в сутки.  
Но это сегодняшний день предприятия, 

специализирующегося на производстве 
стеклотары. А вот что касается истории, 
то в советское время он производил в 
основном стекло для окон, а ещё раньше, 
судя по музейной экспозиции, - вазы, 
подсвечники, стаканы, рюмки, графины, 
сахарницы и прочую домашнюю утварь. 
Сегодня всё музейное хозяйство берегут 
Аллан Кима и его коллега. Всё в четырёх 
руках - пополнение экспозиций, хранение 
экспонатов, содержание их в надлежащем 
порядке, проведение экскурсий и т. д. 
Содержится музей на деньги волости  
Кехтна (посёлок Ярваканди - центр во-
лости). Если учесть, что в посёлке про-
живает всего примерно 1200 человек, а 
на заводе работают около 170 человек, 
то это хорошее решение проблемы тру-
доустройства местного населения.  
В целом посёлок производит приятное 

впечатление своей ухоженностью.  

Всегда с удовольствием вспоминаю доперестроечные времена, когда по 
работе в Эстонском телеграфном агентстве приходилось бывать в разных 
уголках Эстонии. А потом были времена, когда нас, редакторов, издательство 
«Периодика», в которое входили все городские и районные газеты, приглашало 
на летние семинары, которые, как правило, проводились в разных местах 
Эстонии. И главным на этих семинарах было не промывание мозгов и даже 
не обмен опытом (хотя это тоже было), а экскурсии на самые значимые 
объекты в местах этих встреч. Мы таким образом познавали Эстонию, 
получали много интересной и полезной информации. Наступили послепере-
строечные времена, не стало издательства «Периодика» и таких журналистских 
тусовок. Потянуло в иные дали. Моим предпочтением с 90-х годов всё больше 
становилась Россия (за 16 лет подряд небольшой группой русского общества 
культуры мы объехали с экскурсионными целями многие российские города 
и веси). Да и к Европе не пропадал интерес. Коронавирусный период серьёзно 
откорректировал планы путешествий. Не столько призыв развивать местный 
туризм, сколько желание видеть то, что в сотне километров от тебя, а то и 
ближе, позвали посмотреть нынешнюю Эстонию. И не для того, чтобы 
сравнить с той, которую видела в 80-90-е годы прошлого столетия, а для 
удовлетворения своего желания увидеть что-то новое, внести разнообразие в 
жизнь. А когда увидела, захотелось поделиться впечатлениями (мне кажется, 
что у любого журналиста это неотъемлемая часть профессии - делиться ин-
формацией). Начну с Ярваканди.

столице

В стекольной 

(Окончание на стр. 23)
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К  источнику   
вдохновения и тепла

Поездка на хутор давно стояла в планах 
центра «Мерелайне», однако осуществле-
нию этой затеи мешали «ковидные» 
ограничения. Но вот, наконец, в июле эта 
поездка стала возможной! Быстро подо-
бралась группа, состоящая в основном из 
активных посетителей дневных центров 
«Мерелайне», «Феникс» и Центра пен-
сионеров. Всего нас было 46 человек. Не 
секрет, что все очень скучали по путеше-
ствиям и эмоциям, сопровождающим это 
увлекательное занятие. Учитывая состав 
группы, была составлена простая, но со-
держательная программа: посещение хутора 
русского быта «Venetalu», 2-часовая экс-
курсия по Пярну и свободное время, поз-
волившее насладиться красотой променада 
летней столицы Эстонии и её чудесным 
пляжем. Надо отметить, что, несмотря на 
расстояние до Пярну, время в пути проле-
тело незаметно благодаря прекрасному на-
строению участников и вокальному таланту 
одной из путешественниц. Передам впе-
чатления экскурсантов, записанные «по 
горячим следам». 

«Ура! Мы едем в Пярну. Первая экскур-
сия после длинного карантина. А ещё нас 
пригласила Любовь Петрова на свой из-
вестный «Русский хутор»! 

Люба недавно стала жителем нашего 
города и подружилась с центром «Мере-
лайне». Человек она общительный, та-
лантливый и очень увлечённый. На ма-
стер-классах в «Мерелайне» вместе с ней 
мы изготавливали куклу-оберег «Подо-
рожница», шили русские народные костю-
мы и аксессуары к ним, и все эти меро-
приятия сопровождались интересными 
рассказами и фактами из истории. 

Встречали нас на хуторе хлебом-солью, 
рассказали о себе, о том, как решили 
создать этот уголок русской культуры. 
Показали старинную утварь, коллекцию 
самоваров, посуды, керамики, хохломы и 
гжели. Получилась встреча с детством 
и юностью. Так приятно было слышать: 
«а у меня такой же самовар есть...», «а 
это как у бабушки в деревне половики...», 
«чашечка как у мамы была...», «у нас 
так кровать застилали в горнице...», «я 
тоже на полатях спала...», «а я в русской 
печи парилась...»  Воспоминания нахлы-
нули, каждый как будто вернулся в своё 
родное. Было грустно и светло! Спасибо 
Любе, что всколыхнула нашу память и 
дала понять, что можно в Эстонии соз-
дать уголок, где не нужно таиться и 
стыдиться, где можно и нужно гор-

диться тем, что ты русский!  
А потом был пир: картошечка в мундире 

в чугунках из русской печи да селёдочка, 
огурчики и сало с чёрным хлебом. Пригла-
сили чайку попить из самовара с пряниками, 
сушками и сиропом из одуванчиков. 

После гостеприимного хутора мы от-
правились на экскурсию в Пярну. Так как 
Любовь Петрова ещё и аккредитованный 
гид, то мы с ней не расставались до 
самого вечера. Она провела нас по старому 
городу, показала и рассказала много ин-
тересного. Красивые, уже отреставри-
рованные здания, которым несколько сот 
лет, поразили своей ухоженностью. В сво-
бодное время побывали на чудесном пляже. 
Кто-то купался, кто-то гулял по проме-
наду, а кто-то просто отдыхал на ска-
мейках и дышал морским воздухом. 

Всего один летний день, но такой чу-
десный! Благодарю Татьяну Виноградову 

за отличную организацию экскурсии, а 
также водителя Александра. Спасибо всем 
попутчикам, которые отправились в путь 
с хорошим настроением и пели песни во 
время длинной дороги», - поделилась своими 
впечатлениями Светлана Копченкова. 
Дополнила впечатления Светланы Га-

лина Цыбулька: «Не зря Пярну является 
летней столицей Эстонии. Прогулка по 
старому городу с цветочными пирамидами 
по краям главной улицы впечатлила всех 
наших садоводов - красота необыкновен-
ная! Восстановленные многовековые здания 
покорили своей старинной красотой. Пляж 
в Пярну с мелким белым песком очень кра-
сив. Мы гуляли по пешеходной дорожке, 
купались в море и просто расслаблялись 
под лёгкий шелест моря, сидя на скамейках.  

Длинный день пролетел незаметно по 
времени и подарил огромное наслаждение 
от всего увиденного». 
А Александр Аксёнов свои впечатления 

от посещения хутора выразил в стихо-
творной форме, сам хутор назвал источ-
ником вдохновения и тепла, позволившим 
погрузиться в детство. 

Татьяна ВИНОГРАДОВА,  
руководитель дневного центра  

«Мерелайне» 

Постоянным участникам мероприя-
тий дневного центра «Мерелайне» 
хорошо знакома хозяйка хутора рус-
ского быта «Venetalu», что расположен 
недалеко от Пярну, Любовь Петрова. 
Своей заинтересованностью русским 
костюмом и процессом его создания 
она сумела заразить жительниц на-
шего города. 
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В социальной сфере
Всё население должно быть вовлечено  
в жизненную и информационную среду

Доступность означает, что всё население 
вовлечено в жизненную и информационную 
среду и для всех созданы равные возмож-
ности для участия в жизни общества. В 
настоящее время при развитии обществен-
ной среды, а также продуктов и услуг 
часто не учитывается тот факт, что большая 
часть общества состоит из детей, пожилых 
людей, людей с особыми потребностями 
и других групп, которые не могут исполь-
зовать все возможности в общественной 
среде. 
Цель видеороликов - проинформировать 

как широкую публику, так и профессио-
налов, формирующих окружающую среду, 
о доступности, чтобы повысить осведом-
лённость эстонского общества и способ-
ствовать умению замечать различные воз-
можности людей и недоступные решения. 
В видеороликах журналист Роальд Йо-
хансcон узнает, как выглядит движение в 
публичном пространстве для человека со 
слабым зрением, человека с временной 
травмой и родителя с коляской. Кроме 
того, в видеороликах показаны самые боль-
шие препятствия в повседневной жизни 
для детей и пожилых людей. 

 «Люди, у которых нет недуга и у кото-
рых в близком кругу нет людей с потреб-
ностями, часто не сталкиваются с трудно-
стями, с которыми может столкнуться дру-
гой человек, и не понимают, в каких ре-
шениях он нуждается для того, чтобы жить 
как можно более независимо. Это не из-за 

злого умысла или низкого сочувствия, а 
просто из-за отсутствия опыта. Опыт Ро-
альда в видео помогает нам лучше понять, 
что включает в себя доступность и на-
сколько сильно она на нас всех влияет», - 
говорит советник отдела политики равно-
правия Министерства социальных дел Лили 
Тири. 
По её словам, доступность начинается 

с дома, и это правильно, что все члены об-
щества могут заниматься повседневными 
делами без специальной подготовки и пла-
нирования, независимо от особых потреб-
ностей и вспомогательных средств, поль-
зоваться общественным транспортом, хо-
дить на работу или в кружки, заниматься 
бизнесом или просто сходить в театр и 
музей и полноценно в этом участвовать. 

«Здоровый человек, для которого нет 
проблем пойти из дома в продуктовый ма-
газин, может вообще не задумываться о 
том, что среди нас много людей, которым 
трудно выйти из дома, перемещаться, дви-
гаться или у которых есть сложности с 
чтением упаковок продуктов питания. Вот 
почему эксперименты с разными ситуа-
циями были очень интересным опытом: 
ставить себя в разные ситуации и видеть, 
насколько важна доступность и, например, 
поручень для некоторых людей», - сказал 
Роальд Йоханcсон. 
Планируя общественное пространство, 

здание, интернет-страницу, услугу или дру-
гое, стоит сразу подумать о том, как этим 

смогут пользоваться все люди, потому что 
переделать готовое здание или веб-среду 
в доступную уже намного дороже. Недо-
ступные решения обычно рождаются из-
за низкой осведомлённости и потому, что 
создание решений часто основывается на 
среднем росте человека с хорошим здо-
ровьем (движение, слух, зрение и так 
далее). Люди зачастую не знают, что пятая 
часть общества состоит из пожилых людей, 
а пятая часть - это дети и молодёжь. Если 
сложить число людей с постоянными осо-
быми потребностями и людей с времен-
ными травмами, получится половина на-
селения. Следует также учитывать, что 
доля пожилых людей растёт и к 2050 году 
в Эстонии будет примерно на 100 тысяч 
пожилых людей больше, чем сегодня. 
В целях содействия доступности в 2019 

году государство создало целевую группу 
по доступности, цель которой - выявить 
ситуацию и проблемы доступности во всех 
основных аспектах жизненной среды и 
общества в сотрудничестве с различными 
сторонами, а также разработать руководя-
щие принципы политики и решения, что 
позволит улучшить общественное про-
странство и услуги. 
Смотрите видео о доступности на эстон-

ском и русском языках, а также на эстонском 
жестовом языке на Youtubе-странице Ми-
нистерства социальных дел. 

  
Анна ТИСЛЕР-ЛАВРЕНТЬЕВ,  

советник по связям  
с общественностью 

Министерства  
социальных дел 

Начинать надо с семейного врача

Несмотря на длинные очереди к дет-
ским психиатрам, сами семейные врачи 
и медсестры, специализирующиеся на 
психическом здоровье, могут помочь де-
тям и их семьям. Марко Тяхнас, руково-
дитель отдела по работе с партнёрами 
Больничной кассы, говорит, что к во-
просам психического здоровья приме-
няется тот же принцип, что и к другим 
проблемам со здоровьем, - начинать надо 
с семейного врача. «Семейные врачи ча-
сто обладают очень хорошими знаниями 
и навыками для решения проблем с пси-
хическим здоровьем детей, и семейный 
врач может при необходимости провести 

электронную консультацию с детским 
психиатром, а затем либо самостоятельно 
продолжить лечение, либо - в более серь-
ёзных случаях - направить ребёнка к 
детскому психиатру», - сказал Тяхнас. 
Помимо семейного врача, в нескольких 

центрах семейной медицины Эстонии 
также работает и медсестра, специали-
зирующаяся по психическому здоровью. 
Она компетентна в случаях решения 
проблем с психическим здоровьем не 
только у взрослых, но и у детей. «Об-
учение медсестры-специалиста по пси-
хическому здоровью, работающей вместе 
с семейным врачом, - это именно то, что 
поддерживает оказание необходимой по-
мощи нуждающимся уже на первичном 
медицинском уровне, то есть у семейного 
врача», - пояснил Тяхнас. 
Анне Клейнберг, председатель Союза 

психиатров Эстонии, также призывает 
семьи в случае возникновения проблем 
с психическим здоровьем обращаться 
прежде всего к своему семейному врачу. 
«С семейным врачом вы сможете быстро 
начать процесс оказания помощи и про-
ведения обследований. Стоит смело, не 

сомневаясь, обращаться к семейному 
врачу», - сказал Клейнберг, отметив, что 
врачи-специалисты всегда доступны для 
обмена информацией о здоровье детей 
с семейными врачами и медсёстрами-
специалистами по психическому здоро-
вью при помощи электронной консуль-
тации. 

 Когда семья обращается за помощью 
в регистратуру больницы, им сначала 
помогает медсестра, специализирующая-
ся по психическому здоровью. «Медсе-
стра-специалист по психическому здо-
ровью, прошедшая соответствующую 
подготовку, также может решить многие 
проблемы психического здоровья, но 
если ребёнку или молодому человеку 
требуется направление, определённая те-
рапия или другое лечение, медсестра-
специалист по психическому здоровью 
привлечёт необходимого специалиста 
здравоохранения», - пояснил Марко Тях-
нас. 

 
По информации  

Больничной кассы  
и Союза психиатров Эстонии 

Министерство социальных дел выпустило пять видеоклипов, которые знакомят 
людей с проблемами доступности, показывая их глазами разных групп, и 
объясняют, почему доступность важна для каждого жителя Эстонии.

Во время кризиса всё больше вни-
мания уделялось проблемам психи-
ческого здоровья детей и молодежи. 
Для получения помощи можно об-
ратиться как к своему семейному 
врачу, так и к медсестре, специали-
зирующейся по психическому здоро-
вью. При необходимости семейный 
врач направит ребёнка к детскому 
психиатру.
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Разное
Необходимо декларировать все  

маленькие отправления из третьих стран

Речь идёт об изменении, 
вытекающем из Директивы 
Европейского Союза о налоге 
с оборота, которую Эстония 
включила в Закон о налоге с 
оборота. Изменение касается 
всех отправлений, присланных 
из-за пределов Европейского 
Союза, что означает следую-
щее: необходимо деклариро-
вать все отправления - как те, 
которые отправлены от част-
ного лица частному лицу бес-
платно или в качестве подарка, 
так и те, которые заказаны в 
э-магазинах. 
На присланные в качестве 

подарков от частных лиц по-
сылки, стоимость которых не 
превышает 45 евро, по-преж-
нему будет действовать осво-
бождение от уплаты налога с 
оборота. Однако на все ма-
ленькие отправления, заказан-
ные в э-магазинах из-за пре-
делов Европейского Союза, в 
дальнейшем будет добавляться 
налог с оборота. Это означает, 

что если до сих пор можно 
было заказать беспошлинно 
отправления, стоимость кото-
рых не превышала 22 евро, 
то с 1 июля уже было необхо-
димо декларировать все зака-
занные посылки и уплачивать 
налог с оборота. 

«Проще говоря, необходимо 
декларировать все отправле-
ния, присланные из третьих 
стран. Это обозначает, что бу-
дет необходимо декларировать 
посылки, заказанные в э-ма-
газинах; подарки, присланные 
родственниками; а также то-
вары, приобретённые во время 
поездки за границу и отправ-
ленные по почте в Эстонию», 
- объяснила эксперт НТД Каа-
ри Лайневооль. 
Самое удобное - задекла-

рировать отправление в элек-
тронном виде в системе «e-
MTA», выбрав в меню «Та-
можня» -> «Декларация поч-
товой посылки». Для предо-
ставления декларации потре-

буется уведомление о прибы-
тии товара, которое присылает 
курьерская фирма или «Ээсти 
Пост», а также два номера 
ссылок - номер ссылки пре-
дыдущего документа и номер 
транспортного документа (но-
мер Tracking). Помимо этого, 
требуется документ, подтвер-
ждающий стоимость товара 
(счёт, платёжное поручение, 
заказ и пр.). Налог с оборота 
рассчитывается по стоимости 
товара и стоимости доставки,  
его можно уплатить посред-
ством банковской ссылки, не 
выходя из среды деклариро-
вания. По-прежнему для дек-
ларирования можно исполь-
зовать почтовое или курьер-
ское предприятие либо услугу 
таможенного агентства. 

«Мы внесли новшества в 
приложение для деклариро-
вания почтовых посылок в 
среде самообслуживания «e-
MTA», чтобы предоставление 
декларации было максимально 
простым и удобным. Но не-
обходимо учитывать, что из-
менения с 1 июля затронут 
НТД, а также почтовые и курь-
ерские предприятия. Мы про-
сим клиентов проявлять тер-
пение и понимание, а также 
рекомендуем всем посетить 
веб-сайт НТД, чтобы быть в 
курсе изменений», - добавила 
Каари Лайневооль. 

Реэт ПЯРГМА,  
специалист  

по коммуникации  
Налогово-таможенного 

департамента 

Отношение работодателей благоприятствует...

По данным опроса, 64% работодателей считают снижение 
трудоспособности скорее вторичным, а в период 2015-2021 годов 
доля работодателей, принимавших на работу людей с пониженной 
трудоспособностью, увеличилась с 29% до 33%. При этом пока-
затель увеличился, прежде всего, в госсекторе. 

«Увеличение числа людей с пониженной трудоспособностью 
и увеличение доли нанявших их работодателей свидетельствует 
о движении к целям, установленным для реформы трудоспособ-
ности. Изменения также были поддержаны большей гибкостью 
в трудовых отношениях: люди хотят, а работодатели готовы пред-
лагать больше работы с частичной занятостью и возможность 
работать удалённо», - сказала руководитель отдела трудовой за-
нятости Министерства социальных дел Брит Раммул. 

 Успех кандидата на работу зависит не столько от его или её 
ограниченной трудоспособности, сколько от личных качеств че-
ловека. 

«Хотя подавляющее большинство работодателей считают, что 
нанимать людей с ограниченной работоспособностью - это со-
циально ответственное действие, работодатели не основывают 
свой выбор сотрудников на таких мотивах - мотивация, квалифи-
кация и навыки сотрудников считаются более важными», - сказал 
исполнительный директор Центрального союза работодателей 

Эстонии Арто Аас. По его словам, поэтому для увеличения заня-
тости целесообразно в первую очередь инвестировать в услуги, 
поддерживающие конкурентоспособность людей на рынке труда, 
- консультации по вопросам карьеры, повышение квалификации 
и переподготовку. 
Как и в предыдущих исследованиях, было обнаружено, что 

доля учреждений, в которых работают люди с ограниченной тру-
доспособностью, выше среднего в Северо-Восточной Эстонии 
(55%), то есть в регионе, где доля лиц с ограниченной трудоспо-
собностью среди населения выше, чем где-либо в Эстонии. 
Работодатели считают государственные пособия и услуги до-

статочно мотивирующим фактором при приёме на работу людей 
с ограниченной трудоспособностью. В то же время осведомлён-
ность работодателей о государственных мерах за последние 
четыре года не повысилась. Большинство респондентов осве-
домлены о возможности возмещения социального налога работника 
с пониженной трудоспособностью, но почти половина не осве-
домлены о возможности возмещения затрат на переподготовку 
или повышение квалификации, возмещения затрат на адаптацию 
помещений и оборудования или опорного лица. Результаты опроса 
- это вклад в планирование следующих шагов реформы трудо-
способности, а также в планирование пособий и оповещения для 
работодателей. 
Исследование «Отношение работодателей к набору людей с 

ограниченной трудоспособностью» финансируется из средств 
Европейского социального фонда.  

  
Анна ТИСЛЕР-ЛАВРЕНТЬЕВ,  

 Министерство  
социальных дел 

Налогово-таможенный департамент (НТД) напоминает, 
что с 1 июля введены новые правила, касающиеся дек-
ларирования всех отправлений, присланных из третьих 
стран. Помимо этого отменено освобождение от уплаты 
налога с оборота за маленькие отправления, заказанные 
в э-магазинах.

Занятость людей с ограниченной трудоспособностью на 
рынке труда увеличилась, однако осведомлённость работо-
дателей о мерах поддержки, предлагаемых государством, 
могла бы быть выше, выяснилось в ходе интервью с рабо-
тодателями. Интервью были проведены «Turu-uuringute 
AS» по заказу Центрального союза работодателей Эстонии.

Примеры: 
* Если Вы заказываете товар с “Aliexpress” за 5 евро, 

стоимость доставки которого составляет 1 евро, то отправ
ление необходимо задекларировать, а налог с оборота 20% 
с 6 евро составляет 1,2 евро. 

* Если Ваш родственник или знакомый присылает Вам 
из России посылку в качестве подарка за 20 евро, стоимость 
доставки которой составляет 4 евро, то отправление не
обходимо задекларировать, а налог с оборота уплачивать 
не нужно. Однако если стоимость такой посылки составляет 
50 евро, то помимо декларирования необходимо уплатить 
налог с оборота, что с 54 евро составляет 10,8 евро. 
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Спорт
Футбол

      У каждого свои цели и перспективы 

Напомним об итогах встреч «калевцев» 
с момента «газетного отпуска». Был 
выезд в столицу на встречу с одним из 
лидеров турнира - командой «FCI Tallinn». 
Игра выдалась равной. За две минуты 
до окончания основного времени счёт 
был 2:2. Дубль у «калевцев» сделал Алек-
сандр Кулик. Но тут хозяева забивают 
третий мяч. Наша команда бросается 
вперёд, пытаясь спасти игру, однако сле-
дует контратака на третьей минуте до-
бавленного судьёй времени, и ещё один 
мяч влетает в ворота «калевцев». 2:4.  
Затем последовали два дерби подряд. 

Сначала на своём поле «Sillamäe Kalev» 
принимал «Alliance U21» (Ида-Вирумаа). 
На этот матч пришло рекордное для ны-
нешнего сезона количество зрителей - 
94 человека. Связано это, видимо, с тем, 
что среди «альянсовцев» есть наши сил-
ламяэские парни. Победа хозяев поля 
была ожидаемой. «Alliance U21» высоких 
целей не ставит, задача - не потерять 
место в лиге, а ставка сделана на обкатку 
молодых игроков с перспективой подтя-
нуть их в обозримом будущем к «основе», 
то есть к клубной команде, выступающей 
в чемпионате во второй лиге «В». Ожи-
даемое подтвердилось, «калевцы» выиг-
рали - 5:2. Уже в первом тайме хозяева 
поля забили четыре мяча, но во второй 
половине игры расслабились, позволив 
гостям уйти от разгрома. У «калевцев» 
забивали Семён Федотов (2), Кирилл Но-
виков, Александр Кулик и Елисей Захаров, 
у гостей дважды отличился Рихард Тох-
вер. Следующее дерби - «Narva Trans 
U21» - «Sillamäe Kalev». Тут всё наоборот. 
Хозяева в первом тайме организовали 
задел в три мяча, а во втором не особо 
напрягались, позволив из «калевцев» от-
личиться только Эммануэлю Гурцкая.  
Команду «Helios» (Выру) наши на 

своём поле должны были обыграть кровь 
из носа, чтобы не увеличить отставание 
от лидеров. Без нервотрёпки не обошлось 
- 1:2 после первого тайма. Но всё хорошо, 
что хорошо кончается. Во второй поло-
вине матча «калевцы» доминировали на 
поле, и в результате победили 5:2. Покер 
сделал Семён Федотов плюс гол Елисея 
Захарова. 
Матч в минувшую субботу «Sillamäe 

Kalev» - «Noorus-96» (Йыгева) можно 
отнести к тем, где хозяева являлись фа-
воритами изначально. Они этот статус 
подтвердили, раскатав гостей со счётом 
10:0. Забивали Эммануэль Гурцкая (4), 

Елисей Захаров (3), Даниил Дикопавленко, 
Павел Алексеев и Дмитро Калинский. 
После 12 туров  «Sillamäe Kalev» мож-

но назвать «домашней командой», притом 
ещё и не согласной на ничью. Сами по-
судите, восемь матчей «калевцы» провели 
на своей площадке и только раз про-
играли. В графе «ничьи» у них ноль. 
«Домашность» команды вполне объясни-
ма, клуб на данный момент любительский, 
игроки трудятся на своём основном ра-
бочем месте, в том числе и по сменам. 
Собрать лучший состав на выездные мат-
чи не всегда удаётся. Стоит отметить, 
что Семён Федотов продолжает лидиро-
вать в споре бомбардиров, на его счету 
19 забитых мячей. 
Теперь об играх уездной команды «Al-

liance U21». Она кроме поражения от 
«Sillamäe Kalev» потерпела его и от 
«Noorus-96» - 0:5. Но был и на её улице 
праздник - победа на выезде над командой 
«Ajax» (Ласнамяэ, Таллинн) со счётом 
6:2. Мячи у «альянсовцев» забили Михаил 
Ордов - 4, Александр Хлобыстин, Юри 
Соуса Лима Леллис. Главная команда 
клуба, выступающая в первой лиге «В», 
потенциально может рассчитывать на 
бронзовую медаль, а реально ниже пятого 
места вряд ли опустится. За последнее 
время в активе команды победы над 
«Vaprus» (Вяндра) - 3:2, «Läänemaa» - 
3:2, в пассиве поражение от «Legion 
U21»  (Таллинн) - 1:3 и «Tallinn» - 0:3. В 
субботу состоялся матч «Kalev U21» 
(Таллинн) - «Alliance». Таллиннские «ка-
левцы» явные аутсайдеры турнира, но в 
этой игре они оказались сильнее. Случи-
лось это, вероятно, потому, что «Alliance» 
выставил на матч большую группу мо-
лодых футболистов. Итог его - 4:1 в 
пользу таллиннцев.  

О юном поколении футболистов. В элит-
ной лиге первенства Эстонии в классе U17 
ида-вирумааская команда «Alliance» вы-
ступает достаточно успешно. Недавние 
победы на выезде над командами «Merku-
ur-Juunior ÜM» (Маарду) - 12:1 (голы за-
били Вадим Великанов - 6, Станислав 
Агапчев, Антон Волосатов,  Константин 
Павлов, Григорий Мицук, Никита Пе-
нежко, Илья Денисов) и «Kalev» (Тал-
линн) - 5:1 (забивали Павлов, Бажков, 
Мицук, Волосатов, Великанов) укрепила 
надежды на медали. 
В конце июня в Нарве состоялся оче-

редной футбольный фестиваль «Большие 
звёзды светят малым» (дивизион Максима 
Грузнова). Он проводится под эгидой 
детской футбольной лиги России. Турнир 
предназначен для ребят 2012 года рож-
дения и младше. По итогам первое место 
и право участвовать в финальной стадии 
футбольного фестиваля осенью на юге 
России завоевала силламяэская команда 
«Dina» (тренеры - Константин Карин и 
Николай Тощев). За команду выступали 
Даниил Демиденко, Арсений Яковлев, 
Павел Алексеев, Кирилл Кочемба, Артём 
Кочемба, Артём Турец, Арсений Карин 
и Захар Кузнецов. Лучшим игроком 
команды стал Кирилл Кочемба. Лучшим 
голом фестиваля признан мяч, забитый 
Даниилом Демиденко. Даниил признан 
также лучшим игроком соревнований. 
Приз «Лучшему нападающему» вручён 
Арсению Яковлеву. Призы и награды 
вручал абсолютный рекордсмен по ко-
личеству забитых мячей в чемпионатах 
Эстонии Максим Грузнов. 

 
Николай КЛОЧКОВ 
Фото предоставлено  

клубом «Dina» 

Во второй лиге (регион Põhja/Ida) 
«Sillamäe Kalev» в турнирной таблице 
пока на четвёртом месте.  Но в верх-
ней её части большая плотность. От 
лидеров силламяэская команда на 
сегодня отстаёт на три очка. Поэтому 
выполнение задачи на сезон - выход 
в первую лигу «В» - пока видится 
вполне реалистичным.
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Разное

Хедлайнер фестиваля «James 
Werts World Project» - совместный 
проект харизматичного бас-гитариста 
и вокалиста Джеймса Вертса и луч-
ших музыкантов Эстонии. Также в 
фестивале примет участие джазовый 

проект ударника Михаила Никитина 
- «M-Group», участники телевизион-
ного шоу «Народ поёт» «Band 5», 
ансамбль выпускников Таллиннского 
музыкального училища имени Георга 
Отса «Tiit Joamets Bänd» и джазовый 
ансамбль Силламяэской музыкаль-
ной школы. 
Фестиваль поддерживают Сил-

ламяэское городское Управление, 
акционерное общество «Порт Сил-
ламяэ», «NPM Silmet OÜ», «Eesti 
Kultuurkapital», «Elke Auto». 
Мероприятие бесплатное. Ждём 

всех на праздник джаза. Приходите 
и наслаждайтесь джазовыми мело-
диями лета!  
Программа мероприятия -  

https://www.facebook.com/JazzTime-
Fest 

Владимир ВЫСОЦКИЙ 

Изменился порядок заполнения 
анкеты пересечения границы

«Обязанность заполнить анкету 
также применяется и в случае, если 
человек был освобождён от соблю-
дения самоизоляции», - сказал ге-
неральный директор Департамента 
здоровья Юллар Ланно. Он добавил, 
что нужно учитывать, что интен-
сивное распространение дельта-
штамма пока ослабляет готовность 
Эстонии и если в Евросоюзе ин-
фекционная безопасность контро-
лируется на единообразной основе, 
то в отношении того, что приме-
няемые в третьих странах меры 
контроля эквивалентны мерам в 
ЕС, уверенными быть нельзя. Лица, 
на которых не распространяется 
обязательство по соблюдению изо-
ляции, могут отметить это в анкете 
или отдельно, но они должны быть 
готовы доказать на границе, что 

обязательство по изоляции в отно-
шении их не действует. 
Ранее обязанность заполнять ан-

кету была только у тех пересекаю-
щих границу лиц, которые должны 
были соблюдать режим самоизоля-
ции, а также у всех авиапассажи-
ров. 
Предпочтительнее анкету для пе-

ресечения границы заполнять в 
электронном виде, но при необхо-
димости, если человек не может 
заполнить анкету в электронном 
виде, он может её заполнить и на 
бумаге. Анкету можно заранее рас-
печатать с сайта www.kriis.ee или с 
сайта Департамента здоровья.  
Также с 9 августа анкету могут 

не заполнять лица, прибывающие 
на территорию Эстонии на круиз-
ных лайнерах, поскольку для круиз-
ных судов установлены особые про-
цедуры защиты. Списки об этих 
лицах представляет капитан судна 
или уполномоченное им лицо. 

 
По информации ERR 

Помогут распечатать 
сертификат

С 9 августа на мероприятиях и при видах 
деятельности в закрытых помещениях разре-
шено присутствие не более 50, а на свежем воз-
духе - не более 100 участников.  
Если участников больше, то они должны либо 

пройти полный курс вакцинации, либо переболеть 
в течение последних шести месяцев COVID-19, 
или получить негативный результат теста на ко-
ронавирус. 
Сертификаты о вакцинации или о перенесённой 

болезни можно скачать на сайте digilugu.ee. 
Жители города, у которых есть действитель-

ная ID-карта, Mobiil-ID или Smart-ID и соот-
ветствующие коды, могут распечатать серти-
фикат в здании горуправы или в пунктах го-
родской библиотеки. 
При необходимости можно ходатайствовать о 

новых кодах для ID-карты в бюро Департамента 
полиции и погранохраны.  

Приглашают  
на  скрининг

23-31 августа «SA Viljandi Haigla» совместно 
с Эстонским союзом борьбы с раком организует 
маммографический скрининг в Силламяэ. 
Зарегистрироваться на скрининг можно по те-

лефону 600 3155 по рабочим дням с 8 до 16 ча-
сов. 
В 2021 году на маммографический скрининг 

приглашаются женщины, рождённые в 1955, 1957, 
1959, 1961, 1963, 1965, 1967, 1969, 1971 годах (в 
т. ч. без медицинской страховки). Также на мам-
мографический скрининг могут прийти женщины, 
не входящие в целевую группу. Для этого нужно 
обратиться к семейному врачу или к гинекологу. 

Пройдёт вакцинация 
собак и кошек  
от  бешенства

Сейчас Эстония является страной, свободной 
от бешенства, однако угроза новой вспышки 
бешенства очень высока. В целях защиты 
жизни и здоровья людей и больше всего кон-
тактирующих с людьми животных следует в 
обязательном порядке регулярно вакцинировать 
домашних животных от бешенства.  
Ответственность за соблюдение обязательства 

по вакцинации несёт владелец животного. Чтобы 
способствовать увеличению количества вакцини-
рованных домашних животных, Сельскохозяй-
ственный и продовольственный департамент про-
водит в Ида-Вирумаа кампанию по вакцинации 
от бешенства. Вакцина вводится мобильной коман-
дой имеющих лицензии ветеринаров и клиник, 
которые присоединились к кампании. 
Вакцинировать животных можно в Силламяэ в 

субботу 28 августа с 10:00 до 13:00. Точное место 
будет согласовано позже, ведутся переговоры с 
городской управой. Точную информацию о времени 
и местах вакцинации можно найти на веб-странице 
Сельскохозяйственного и продовольственного де-
партамента www.pta.agri.ee. 

По данным sillamae.ee

Наслаждайтесь 
джазовыми 
мелодиями 
лета!
Главное джазовое событие этого 
лета - международный фести-
валь «Jazz Time 2021» - пройдёт 
в Силламяэ 22 августа на от-
крытом воздухе на бульваре 
Мере.

Напоминаем, что с 9 августа, 
все лица, прибывающие в Эсто-
нию из третьих стран, должны 
заполнять анкету пересечения 
границы.
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Любопытство экскурсантов вызывает 
стеклянная ёлка как своего рода его ви-
зитная карточка. Сооружённая из бутылок 
зелёного стекла, она круглогодично вы-
глядит, как настоящая ёлка-красавица. 
А ещё я обратила внимание на то, что 
экскурсанты (да и не только они) могут 
уже в ранние утренние часы выпить ча-
шечку кофе или позавтракать в кафе ря-
дом с музеем (попробуй это сделать у 
нас, в городе, в десять раз большем по 
населению). 

…Из музея стекла наш путь лежал в 
волость Сауэ Харьюмаа на частную фер-
му Сайда. Местечко тоже весьма любо-
пытное. Казалось бы, что там ферма - 
коровы, скотные дворы, навоз, сено, пло-
щадки для выгула скота… Всё это так, 
но ферма Сайда - несколько иное дело. 
Она экологическая, к тому же интересна 
своим производством молочных продук-
тов - творога, йогуртов, сыров и т. д. Но 
об этом в следующих номерах газеты. 

 
Лидия ТОЛМАЧЁВА 

Фото автора  
и А. Старкова 

В стекольной столице

(Начало на стр. 6)
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- Когда, например, мы объ-
являем в храме сбор средств 
на что-то, то люди, как пра-
вило, отзывчивы, они знают 
и видят, на что идут эти по-
жертвования.  

- Уточню по поводу храма 
Казанской иконы Божией 
матери в Нарва-Йыэсуу. Ка-
кая судьба ждёт его?  

- Думаю, следует объявить 
всеобщий сбор средств. Я сей-
час как раз собираюсь туда 
поехать, потому как там ещё 
не был. Каким быть этому 
храму в будущем? Это зависит 
от структур, которые кури-
руют в государстве эти во-
просы. 

- Удалось ли разобраться 

в хитросплетениях, связан-
ных с отношениями между 
Эстонской православной 
церковью Московского пат-
риархата и Эстонской апо-
стольской православной 
церковью в юрисдикции 
Константинопольского пат-
риарха? 

- Эти отношения суще-
ствуют в неком замороженном 
состоянии. Решения приняты 
на самом высоком уровне, 
вмешательство в них - не наша 
прерогатива. Мы не мешаем 
друг другу. Глава Эстонской 
апостольской православной 
церкви митрополит Стефан 
входит в состав Совета церк-
вей, как и я. Если произойдут 
какие-то изменения на самом 
высоком уровне, мы можем 

это проецировать и на наш 
уровень. 

- В Эстонии, судя по ста-
тистике, 37 приходов. Как 
складываются отношения 
между епархиями? 

- Самым нормальным об-
разом. Есть Синод, в который 
входят представители епархий, 
все общие вопросы мы реша-
ем совместно. Каждый епи-
скоп на своей территории при-
нимает решения сам. Никаких 
разногласий между епархиями 
нет. Конечно, приходится вме-
шиваться в приходскую жизнь, 
давая соответствующие ука-
зания, исходя из правитель-
ственных предписаний в пе-
риод пандемии. Но все свя-

щеннослужители относятся к 
этому с пониманием. 

- Вы не первый раз посе-
тили силламяэский храм. 
Обратили внимание, как 
здесь всё хорошо благо-

устроено, чисто, аккуратно, 
как тепло встречают Вас 
местные священнослужите-
ли и прихожане? 

- Приход очень дружный - 
это очень важно. Всё замечаю 
и отмечаю для себя: ухожен-
ность храма и территории, 
доброжелательность, госте-
приимство.  
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